
einfACh & kReAtiv
Sie wählen aus unserem um-
fangreichen Sortiment und wir 
kreieren Ihnen einen individuellen 
Etikettenauftritt mit Ihrem Logo 
als Botschafter Ihres Hauses.

einZigARtig & 
vielfÄltig
 Werden Sie selbst kreativ und 
bestimmen Sie für jede einzelne 
Komponente den richtigen Auf-
tritt. Dazu bietet press + wash eine 
nahezu grenzenlose Auswahl an 
Möglichkeiten:

+  Flakons � unzählige Farben, 

semi-transparent oder blickdicht+  Halterungen � verschiedene Farb- 
und Montageoptionen+  Formulierungen � vielfältige Farb- 
und Duftkompositionen

=  Ganz gleich, ob Ihr Hotel 
modern, klassisch oder „grün“ 
ist, press + wash bietet Ihnen 
garantiert die passende Per-
sonalisierungsmöglichkeit.
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Personnalisation l Personalización l Personalisierung   press + wash
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More than a dispenser …

youR 
logo

OFFICES

AUSTRIA

ADA Cosmetics International GmbH
Dorf 157 · 6474 Jerzens · Austria
Tel +43 54 14 8 64 47 · Fax +43 54 14 8 64 48
info@at.ada-cosmetics.com

FRANCE

ADA France SARL
Boîte Postale 74 · 67017 Strasbourg Cedex · France
Tel +33 3 88 60 18 12 · Fax +33 3 88 61 56 53
info@fr.ada-cosmetics.com

SWITZERLAND

ADA Cosmetics International GmbH
Alpenstrasse 15 · 6300 Zug · Switzerland
Tel +41 41 726 82 96 · Fax +41 41 726 82 97
info@ch.ada-cosmetics.com

GERMANY · Headquarter

ADA Cosmetics International GmbH
Rastatter Straße 2 A · 77694 Kehl · Germany
Tel +49 7853 898 450 · Fax +49 7853 898 490
info@ada-cosmetics.com

SPAIN

ADA Hotelcosmetic S.L.U
World Trade Centre · Edifi cio Sur, 2a Planta
Muelle de Barcelona · 08039 Barcelona · Spain
Tel +34 93 344 32 54 · Fax +34 93 344 32 99
info@es.ada-cosmetics.com

UNITED ARAB EMIRATES · Dubai

ADA International General Trading LLC
Al Matloob Building · Offi ce Nr. 113 · Sheikh Zayed Road
Safa 1 · P.O. Box 13131 · Dubai · United Arab Emirates
Tel +971 4 380 6065 · Fax +971 4 380 6738
info@ae.ada-cosmetics.com

ASIA · Hong Kong

ADA Far East Ltd.
Suite 1208 · 12/F. · Wharf T&T Square - COL Tower 

123 Hoi Bun Road · Kwun Tong · Kowloon · Hong Kong
Tel +852 3915 1000 · Fax +852 3909 4500

info@hk.ada-cosmetics.com

www.ada-cosmetics.com
homeshopping: www.ada-shop.com
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A success story It couldn‘t be easier Un jeu d‘enfant  l  Un juego de niños  l  Einfacher geht‘s nicht!     press + wash

	 Assembling

Step 1:	� Insert lower decoration panel into the main holder 
and fix holder to the wall

Step 2:	 Push the collar upwards onto the bottle
Step 3:	� Fit the bottle into the upper part of the holder and 

press the collar into the bracket until it  
engages

	M ontage

Schritt 1:	� Halterungsunterteil in die Halterung einsetzen  
und Halterung montieren

Schritt 2:	 Hülse auf den Flakon aufstecken
Schritt 3:	� Flakon im oberen Halterungsbereich einsetzen 

und Hülse bis zum Einrasten eindrücken

	M ontage

Étape 1 :	� Insérer le cache dans la partie inférieure du support  
et fixer le support sur le mur

Étape 2 :	 Introduire le flacon dans la douille de fixation
Étape 3 :	� Mettre en place le flacon et enclencher  

la douille de fixation dans la gâchette

	M ontaje

Paso 1:	� Ensamble la parte inferior y la parte superior  
del soporte y luego fíjelas a la pared

Paso 2:	 Coloque a presión la anilla de plástico en el envase
Paso 3:	� Enganche el envase a la parte superior del soporte 

y la anilla a la parte inferior del soporte
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	 Changing the bottle

Step 1:	� Push the unlocking pin into the round opening  
and at the same time release the collar

Step 2:	 Remove the bottle and retain the collar 

	 Cleaning

Step 3:	� Remove the collar and rinse it with water 
Do not use any detergents

	 Changement de flacon

Étape 1 :	� Introduire la clé de déverrouillage dans l’orifice  
situé sous le support, pousser la clé vers le  
haut et en même temps tirer la douille vers soi

Étape 2 :	 Enlever le flacon et garder la douille

	N ettoyage

Étape 3 :	� Retirer la douille et la rincer à l’eau claire 
Ne pas utiliser de produits détergents

	F lakonwechsel

Schritt 1:	� Entriegelungsstift in runde Öffnung unter der 
Halterung einführen und Hülse gleichzeitig lösen

Schritt 2:	 Flasche entfernen und Hülse aufbewahren 

	 Reinigung

Schritt 3:	�� Hülse entfernen und mit Wasser spülen 
Keine ätzenden Reinigungsmittel verwenden

	 Cambio de envase

Paso 1:	� Introduzca la llave de apertura en el orificio  
al mismo tiempo que retira la anilla

Paso 2:	 Retire el envase y guarde la anilla

	LIM PIEZA

Paso 3:	� Quitar la anilla de plástico y enjuagar con agua limpia 
No usar productos detergentes
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